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Other business


USE OF CODES

	Question 1
	Does your country recognize and allow packers/dispatchers/shippers to use official codes to replace the packers/dispatchers/shippers' name and address?

	Belgium (EC)

	2 different code marks officially accepted.

	Cyprus (EC)1
	No

	Czech Republic (EC)1
	No

	Denmark (EC)1
	2 different code marks officially accepted.

	Finland (EC)1
	No

	France (EC)1
	Yes

	Germany (EC)1
	No

	Greece (EC)1
	2 different code marks officially accepted.

	Ireland (EC)1
	No

	Italy (EC)1
	Yes

	Kenya
	Yes, the HCDA is in the process of affecting this program that would include all cold stores and grading facilities. On the other hand facilities that also handle imports already have codes given by KRA for customs administration purposes.

	Latvia (EC)1
	No

	Lithuania (EC)1
	No

	Luxembourg (EC)1
	No

	Morocco
	Yes.  Morocco recognizes and allows the use of official codes for identification of packers and shippers to replace their name and address. 

	Netherlands (EC)1
	Yes

	Poland (EC)1
	No. Labelling by the name and the address of packer/dispatcher is required.

	Portugal (EC)1
	Yes

	Spain (EC)1
	2 different code marks officially accepted.

	Sweden (EC)1
	No, Sweden does not use any official codes for identification of packers

	Switzerland
	Up to the Swiss law (Ordonnance du DFI sur l'étiquetage et la publicité des denrées alimentaires (OEDAI) a code is not foreseen in Switzerland: 

Article 2:

1.
Lors de leur remise au consommateur, les denrées alimentaires préemballées doivent être étiquetées avec les informations suivantes:

f. 
le nom ou la raison sociale ainsi que l’adresse de la personne qui fabrique, importe, conditionne, emballe, embouteille ou remet des denrées alimentaires;...
There must be name and address of minimum one responsible. This can be the producer, the importer, the packhouse or the retailer. For fruit and potatoes there is a private code system for the packhouses. They can use the number instead of name and address, provided there is another name and address (producer or retailer) marked. In practice these codes are quite often used for potatoes (usually the name and address of the retailer is marked) and much less often for fruit. For fruit we find sometimes both the name, and the address and code of the packhouse.

There is no national authority for codes.

	United Kingdom (EC)1
	Yes

	United States
	The United States does not allow the use of official codes to replace the name and address of packers/dispatchers/shippers.


	Question 2
	What is the name and address of your national authority recognizing the codes? Please also provide the focal point's address, e-mail address and phone number. 

	Belgium (EC)1
	Direction of Control,
Federal Agency for the Safety of the Food Chain

Ilse De Neve

Food Safety Center, 7th floor

Kruidtuinlaan 55

1000 Brussels, Belgium

Tel: +32 2 / 2118357

e-mail: pri@favv.be

	France (EC)1
	DGCCRF
Bureau 4C - Marché des produits d'origine végétale et des boissons
59, Bd Vincent Auriol
F-75703 Paris, France
Tel.: +33 1 4497 3067
Fax:  +331 4497 0527
Bureau–4C@dgccrf.finances.gouv.fr 

	Greece (EC)1
	The national authority is the Department of Food Quality Control of the Directorate of Processing Standardisation and Quality Control of Products of Plant Origin of Hellenic Ministry of Rural Development and Food:

2, Aharnon str. 

GR-10176, Athens, Greece

Tel.: + 30 210 2124286

Fax: +30 210 5238337

e-mail: ax2u127@minagric.gr

	Italy (EC)1
	AGECONTROL spa

Via Palestro n.81

00185 Rome, Italy

Tel.: +39 06 398941

Web site: www.agecontrol.it

	Kenya
	For Horticultural products grading facilities, it is the HCDA that will be the custodian of the codes. E-mail: md@hcda.or.ke

	Morocco
	The national authority recognizing the codes is as follows:

EACCE (Etablissement autonome de contrôle et de coordination des exportations)
72 Angle Boulevard Mohamed Smiha et Rue Moulay Mohamed El Baamrani
Casablanca, Morocco
Tel.: +212 522 305 104; +212 522 305 287
e-mail:eacce@eacce.org.ma

Il existe au Maroc un organisme qui supervise l'utilisation des codes.  L'organisme en question a été fondé en 1993 à l'initiative d'entreprises marocaines de l'industrie, du commerce et de la distribution, sous la forme d'association à but non lucratif: GS1 Maroc fut la deuxième organisation arabe et troisième africaine à adhérer à GS1.  En tant que membre marocain du réseau GS1, sa mission est de promouvoir auprès de tous les secteurs de l'économie marocaine le système global GS1 d'identification et de communication des produits, services et adresses, basé sur des standards acceptés au niveau international.

	Morroco (cont'd)
	GS1 MAROC
207, Bd Mohamed Zerktouni
20100 Casablanca, Maroc
Tél.: +212 522 391 913
Fax: +212 522 391 914
e-mail: info@gs1ma.org
(Traduction informelle)

In Morocco there is a body that regulates the use of codes.

This body was created in 1993 at the initiative of Moroccan industry, trade and distribution companies, and is a non-profit organization. GS1-Morocco was the second Arabic organization and the third African organization to join the GS1.

As the Moroccan  member of the GS1 network, its mandate is to promote in  all Moroccan economy sectors, the GS1 global system for the identification and communication of information regarding products, services and locations based on standards accepted at the international level (see address above).

	Netherlands (EC)1
	Kwaliteits-Controle-Bureau (KCB) (Quality Control Agency)
Platinaweg 10 

NL-2544 EZ Den Haag, Netherlands

Tel.: +31 70 3088 000

e-mail: P&C@KCB.NL

	Portugal (EC)1
	Gabinete de Planeamento e Políticas

Rua Padre António Vieira, nº 1

1099-073 Lisboa, Portugal

Tel.: +351 213 819 300

e-mail: gpp@gpp.pt
Web site: www.gpp.pt

	Spain (EC)1
	1
In the case of the General Sanitary Registry for Food Businesses and Foods (RGSEAA or RGSA) is the:

Spanish Food Safety and Nutrition Agency (AESAN):
Calle Alcalá Nº 56
28071 Madrid, Spain
2. 
In the case of the registration number in the database on traders involved in the marketing of fruit and vegetables(Regulation EU 543/2011) is the: 

General Directorate of Trade and Investments of the State Secretariat for Foreign Trade (Ministry of Industry, Trade and Tourism)
P° de la Castellana 162
28046 Madrid, Spain
Tel.:  +34-91 349 3754
email: sgsoivre.sscc@comercio. mityc.es

	United Kingdom (EC)1
	Rural Payments Agency

Room SCF3,

South Core, Produce Hall,

Western International Market, Hayes Road, Southall, UB2 5XJ, United Kingdom
Tel.: +44 845 607 3224

e-mail address: hmi-tdc@rpa.gsi.gov.uk


	Question 3
	What is the structure of your code?

	Belgium (EC)1
	3 possibilities, x.xxx.xxx.xxx, xxxxx or AER/xxx/xxxxxx

	Denmark (EC)1
	Codes vary between companies as we either use their CVR-number (the central business register number) or they are computer generated; the different systems we have used through the years have generated different kind of numbers. A number will only consist of digits, which can vary between 4 and 8 digits.

	France (EC)1
	L'indication susceptible de permettre d'identifier les colis dans lesquels des fruits et légumes sont placés en vue de la vente, pourra consister : 

a) 
En initiales, au nombre de trois au minimum, qui correspondront, la première et la seconde, au prénom et au nom de l'expéditeur de la marchandise ou de celui qui a procédé à son emballage, la troisième à la commune où il est domicilié ; l'organisme chargé de l'enregistrement des signes conventionnels aura la faculté, pour éviter toute confusion entre les usagers, d'exiger, soit la modification des initiales présentées, soit l'emploi d'initiales supplémentaires ; 

b) 
Ou en une marque (dessin, signe, emblème qualificatif), si toutefois cette marque a été déposée au greffe de tribunal de commerce dans le ressort duquel se trouve la commune où est domicilié l'expéditeur ou l'emballeur de la marchandise, et enregistrée à l'office national de la propriété industrielle et commerciale au ministère du commerce. Si cette marque déposée est la propriété d'un groupement professionnel régulièrement constitué, cette marque devra être suivie des initiales prévues au précédent paragraphe au cas où elle est destinée à être utilisée par un membre dudit groupement et non par le groupement lui-même.
(Traduction informelle)
The code mark which may be used to identify the packages in which fruits and vegetables are placed for sale, may consist of: 

(a) 
At least first three initial characters, the first two characters refer to the first and last names of the goods' dispatcher, respectively; the third character refers to the town where he is based:  In order to avoid any confusions among users, the authority responsible for code registration shall  be entitled to request for either the modification of the first three characters submitted, or the use of additional characters; 

(b) 
Or a code mark (drawing, sign, symbol qualifier), but: if the code mark was deposited at the registry of the Commercial Court; and if the Court's jurisdiction covers the town where the goods' dispatcher or packer are based; if the code mark is registered at a national industrial property office of the Ministry of Trade; if the registered trademark is the property of a regular established professional organization, the code mark shall be followed by the characters set forth in the previous paragraph in the event that it is intended to be used by a member within that referred professional organization and not by the professional organization itself.

	Greece (EC)1
	The code mark consists of seventeen (17) or twenty four (24) characters depending on the type of Trader A or B, respectively. The first two characters refer to the country and in our case are always GR. The next six characters correspond to the trader’s registration number as this number is contained in the trader database. The next character may be A or B. Traders of type “A” own or rent packaging facilities and also dispose storage facilities, while traders of type “B” do not dispose the aforementioned packaging and storage facilities. Traders of type “B” collaborate with traders of type “A” for the packaging and storage of their products. The following five characters refer to the registration number of packaging facilities as it is contained in the trader database. Concerning, the trader of type “B”, the registration number of packaging facilities represents the packaging facilities of the trader of type “A”, with whom trader of type “B” collaborates. In this case, the registration number of trader of type “A” should be also mentioned in the labelling of the product. The last three characters refer to the product code according to the codes used in the communication of non conformity cases.

For example: 
Code mark of trader of type A: 
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Code mark of trader of type B: 
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	Italy (EC)1
	The officially recognised identity code is the registration number in the Banca Dati Nazionale Operatori Ortofrutticoli (national database of operators in the fruit and vegetable sector).

This seven digit registration number identifies the business name of the operator. This is followed, where appropriate, by a further three numbers separated by a blank, indicating the progressive numbers of each Point of Sale the operator declares.

The number is automatically generated by the SIAN portal, which works with tax records (VAT numbers) to avoid duplications or attributing numbers to inactive operators.

	Kenya
	Not yet determined but is in progress - consultation going on.

	Netherlands and (EC)1
	The Quality Control Agency (KCB)-code has 4 positions, from 0001 to 9999.

Recently, KCB has been receiving questions about using (Global Location Number) GLN‑codes instead of KCB-codes for identification of packers/dispatchers/shippers. Position of KCB in this respect is that companies which want to start using a GLN-code must put forward a request to KCB. It is then checked by KCB whether identification of the company is possible via this GLN-code, before the use of the GLN-code is approved by KCB. Until now the use of GLN-codes is rare.

	Portugal (EC)1
	The code mark used to identify the packer and/or dispatcher in the framework of regulation (EC) nº 1580/2007 is establish by Despacho Normativo nº 246/94 of 18-04-1994. All traders involved in the marketing of fresh fruit and vegetables should proceed to its register. The applications for registration must be delivered in the Regional Services of Agriculture and Fisheries. The forms should be sent by the recipient to the GPP - Gabinete de Planeamento e Politicas of Ministério da Agricultura, for the attribution of code mark "HF" (HortoFrutícola, in English fruit and vegetables). The GPP inform applicants and their registration services of the number attributed.

	Spain (EC)1
	There are two different code marks officially accepted, used to identify the packer and/or dispatcher, in the framework of the specific marketing standards for fresh fruit and vegetables. These code marks are the following: 

1.
The registration number of the General Sanitary Registry for Food Businesses and Foods (Royal Decree 191/2011, issued on February 18, concerning the General Sanitary Registry for Food Businesses and Foods). The identity number is recognised by its latest abbreviation “RGSEAA” or the previous one “RGSA”. 

This identity number consists of nine characters grouped in three: 

1.
two characters (numbers) representing the various food categories and activities (followed by a point); 

2.
five characters (numbers) representing a registration number (followed by a slash); 

3. 
two characters (letters) standing for the Spanish province where the business is established. 

For example:  RGSEAA: 21.99999/CS

Anybody may consult these registration numbers in the following public Website: 
http://www.aesa.msc.es/rgsa/formulario_principal_js.jsp
2.
The registration number in the database on traders involved in the marketing of fruit and vegetables, consisting on 11 characters grouped in two:

1.
 two characters (numbers) representing the code of the Spanish province where the trader is established (followed by a slash);
2.
nine characters (eight numbers and one letter at the beginning or at the end) that represent the fiscal number. 

For example:  30/A99999999 or 30/99999999H

	United Kingdom (EC)1
	The code mark is issued by the Horticultural Marketing Inspectorate of RPA and takes the form of a letter (currently A to J) followed by 5 numbers. (i.e. J47362). The letter refers to a region of the UK and the number is merely sequential.


	Question 4
	Do you provide for a public access to the codes? Please give the address

	Belgium (EC)1
	Yes, http://foodweb.favv-afsca.be/Foodweb/Public/SearchOperator.aspx (in Dutch) or http://foodweb.favv-afsca.be/Foodweb/Public/SearchOperator.aspx (in French).
If the structure of the code is x.xxx.xxx.xxx, then fill it in after “operator nummer” (in Dutch) or “numéro d’opérateur” (in French).
If the structure of the code is xxxxx or AER/xxx/xxxxxx, then fill it in after “Erkenningsnr./toelatingsnr.” (in Dutch) or “N° agrément/authorisation” (in French).

Then you will get the information on the packer/dispatcher/shipper.

	Finland
	Finland accepts codes on imported packages (because it is allowed in the legislation), but Finland cannot be sure that the code is correct.  There is no public access to these codes.

	France (EC)1
	No

	Greece (EC)1
	No

	Italy (EC)1
	No

	Kenya
	Eventually it will be provided upon completion.

	Netherlands and (EC)1
	The KCB-code is not accessible to the public. Only the Quality Control Agency (KCB) knows the companies behind the codes.

	Portugal (EC)1
	No

	Spain (EC)1
	1.
The General Sanitary Registry for Food Businesses and Foods (RGSEAA or RGSA) is available in the Web http://www.aesa.msc.es/rgsa/formulario_principal_js.jsp
2.
The registration number in the database on traders involved in the marketing of fruit and vegetables (Regulation EU 543/2011) is not accessible to the public. The Directorate General for Foreign Trade should be contacted for information about these code numbers.

	United Kingdom (EC)1
	Codes for traders with Approved Traders Status (Article 12 of EC Reg. 543/2011) are available to the public at:
http://rpa.defra.gov.uk/rpa/index.nsf/vContentByTaxonomy/Horticultural%20Marketing**Traders%20**Growers%20-%20Packers**Approved%20 Trader%20Status **?Open Document
Codes for other traders are not available to the public. But government inspection bodies wishing information regarding any UK code can obtain information regarding these by contacting the e-mail or telephone numbers above.


_______
� 	Information provided by the European Commission (EC) document prepared by the Directorate-General for Agriculture and Rural Development, dated 3 October 2011 entitled, "Joint Commission/Member States contribution regarding the official code mark (use to replace the name and the address of the packer or/and dispatcher on the package of fruit and vegetables marketed)".  The concerned EC Member States are Belgium Cyprus, Czech Republic Denmark, Finland, France, Germany, Greece, Ireland, Italy Latvia, Lithuania, Luxembourg, Netherlands, Poland, Portugal, Spain, Sweden, United Kingdom.
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